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La seance est ouverte a 15 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan 
et le Soudan du Sud 

Lettre datee du 23 decembre 2013, adressee 
au President du Conseil de securite 
par le Secretaire general (S/2013/758) 

Le President : Conformement a l’article 37 du 
reglement interieur provisoire du Conseil, j’invite le 
representant du Soudan du Sud a participer a la presente 
seance. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2013/760, qui contient le texte d’un projet de resolution 
presente par l’Australie, les Etats-Unis d’Amerique, 
la France, le Luxembourg, la Republique de Coree, 
le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du 
Nord, le Rwanda et le Togo. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2013/758, qui contient une lettre datee 
du 23 decembre 2013, adressee au President du Conseil 
de securite par le Secretaire general. 

Je vais maintenant mettre aux voix le projet de 
resolution. 

II est procede au vote a main levee. 

Votentpour : 

Argentine, Australie, Azerbaijan, Chine, 
France, Guatemala, Luxembourg, Maroc, 
Pakistan, Republique de Coree, Federation de 
Russie, Rwanda, Togo, Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d’lrlande du Nord, Etats-Unis 
d’Amerique 

Le President : Le resultat du vote est le suivant : 
15 voix pour. Le projet de resolution est adopte a 
l’unanimite en tant que resolution 2132 (2013). 

Je souhaite la bienvenue au Secretaire general, 
S. E. M. Ban Ki-moon, et l’invite a prendre la parole. 

Le Secretaire general ( parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’abord remercier le Conseil de securite 
pour les mesures qu’il a prises et pour sa determination 
a faire face a la crise qui prend de Fampleur au Soudan 
du Sud. 


Nous sommes extremement preoccupes par les 
faits survenus ces derniers jours. Des violences ciblees 
contre des groupes ethniques ont ete signalees, y compris 
des executions extrajudiciaires et des charniers. Les 
deplacements de civils se multiplient et se generalised, 
45 000 personnes environ cherchant protection sur 
les bases de la Mission des Nations Unies au Soudan 
du Sud (MINUSS). J’appelle de nouveau toutes les 
communautes au Soudan du Sud a faire preuve de la 
plus grande retenue. II n’y a pas de solution militaire 
a ce conflit. II s’agit d’une crise politique appelant 
une solution politique et pacifique. Nous travaillons 
en cooperation etroite avec des dirigeants et parties 
de la region sur le terrain pour etablir une base de 
negociations. Dans le meme temps, je suis determine a 
faire en sorte que la MINUSS ait les moyens de mener a 
bien sa mission centrale de protection des civils. 

Je salue la resolution 2132 (2013) adoptee 
aujourd’hui, demandant l’arret immediat des hostilites 
et l’ouverture immediate d’un dialogue; exigeant de 
toutes les parties qu’elles cooperent pleinement avec la 
MINUSS; et autorisant le renforcement temporaire des 
capacites de protection par des contingents, des effectifs 
de police et des moyens logistiques supplementaires 
transferes d’autres missions des Nations Unies. Je me 
suis entretenu avec un certain nombre de dirigeants 
de la region et tiens a saluer leurs efforts et leur appui 
decisif. 

Je remercie les pays fournisseurs de contingents 
et d’effectifs de police qui ont accepte le transfert 
temporaire de leur personnel et de leurs moyens. Nous 
effectuons une coordination etroite avec les autres 
missions des Nations Unies afin de nous assurer que 
les redeployments ne nuisent pas a l’execution de leurs 
mandats respectifs. Je rends hommage a nos courageux 
soldats de la paix et a l’ensemble du personnel de l’ONU 
qui contribuent a la protection des civils, a la fourniture 
de l’aide humanitaire et a la surveillance de la situation 
des droits de l’homme, dans des circonstances tres 
difficiles. Nous avons perdu deux soldats de la paix la 
semaine derniere et un autre a ete blesse. Un membre du 
personnel de l’Organisation internationale du Travail a 
ete tue. Aujourd’hui, trois membres du personnel de la 
MINUSS ont ete blesses sur la base des Nations Unies a 
Bor, dans l’Etat du Jonglei. 

Les attaques contre les civils et les soldats de la 
paix des Nations Unies doivent cesser immediatement. 
L’ONU enquetera sur ces incidents et sur les cas signales 
de violations graves des droits de l’homme et de crimes 
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contre l’humanite. Les responsables devront repondre 
personnellement de leurs actes. Ils doivent savoir que le 
monde regarde. Les droits de l’homme sont un element 
essentiel de nos efforts, et je procede au renforcement 
urgent de nos capacites en matiere de droits de l’homme 
dans le pays. 

Je me felicite du sens de l’urgence et de la 
determination collective manifestos par le Conseil de 
securite aujourd’hui. Je ne doute pas que le Conseil et les 
autres Etats Membres continueront de jouer leur role pour 
fournir le personnel, l’equipement et l’appui logistique 
necessaire pour garantir un deployment sans retard de 
ces contingents et elements habilitants supplementaires. 
Sans un tel appui, le Secretariat de l’ONU ne sera 
pas en mesure de deployer rapidement les capacites 
supplementaires necessaires. Meme avec l’appui en 
cours, le renforcement des capacites de protection de 
la MINUSS ne se fera pas du jour au lendemain. Meme 
avec des capacites supplementaires, nous ne serons pas 
en mesure de proteger chaque civil qui en a besoin au 
Soudan du Sud. II incombe aux parties de mettre fin 
a ce conflit. Le dialogue politique, en fin de compte, 
est la seule solution. Je n’ai cesse d’appeler le President 
Salva Kiir et les dirigeants politiques de l’opposition a 
venir a la table des negociations et a trouver un moyen 
politique de sortir de cette crise. Quelles que soient les 
divergences de vue, rien ne peut justifier la violence qui 
submerge leur jeune pays. Ils doivent faire tout ce qui 
est en leur pouvoir pour s’assurer immediatement que 
leurs partisans entendent tres clairement ce message : 
la violence constante, a caractere ethnique ou autre, est 
totalement inacceptable. 

Le moment est maintenant venu pour les 
dirigeants du Soudan du Sud de montrer a leur peuple et 
au monde qu’ils sont determines a preserver l’unite de 
leur Etat ne de leur longue lutte pour l’independance. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant du Soudan du Sud. 

M. Deng (Soudan du Sud) (parle en anglais ) : 
Puisque c’est la premiere fois que ma delegation prend 
la parole au Conseil de securite sous votre presidence, 
je voudrais commencer par vous feliciter, Monsieur le 
President, de votre accession a ce role important a ce 
tournant decisif dans la situation fragile de notre pays. 
Nous vous assurons du plein appui et de la cooperation 
de notre delegation et de notre gouvernement. Nous 
sommes tres sensibles a la tres grande attention que le 
Secretaire general, M. Ban Ki-moon, et la communaute 


internationale dans son ensemble, accordent a cette 
crise. 

Le Soudan du Sud a toujours ete reconnaissant 
de l’appui fourni par la communaute internationale et 
l’ONU a notre jeune pays naissant, avant et apres notre 
independance. Cela est particulierement necessaire 
maintenant, au moment ou nous connaissons une periode 
de conflit interne complexe qui menace de larges 
composantes de notre population. Les Sud-Soudanais 
ne veulent pas retomber dans l’abime de la guerre dont 
ils ont souffert pendant plus d’un demi-siecle. Les Sud- 
Soudanais sont pleinement solidaires de la communaute 
internationale pour ce qui est de la protection des civils 
et des travailleurs humanitaires internationaux. II est 
encourageant d’observer la protection que la Mission des 
Nations Unies au Soudan du Sud (MINUSS) a fournie a 
des dizaines de milliers de civils dans les locaux de la 
Mission. 

Je tiens egalement a exprimer nos sinceres 
condoleances aux families qui ont perdu des etres chers, 
a la Republique de l’lnde et, assurement, a la MINUSS 
pour le deces tragique, ce mois, de soldats de la paix 
dans le camp de la MINUSS a Akobo. Nous exprimons 
nos vifs regrets aux contingents et au personnel pris 
dans les tirs croises des forces gouvernementales et des 
rebelles alors qu’ils tentaient de proteger les civils et de 
proceder a leur evacuation. Je tiens a assurer le Conseil 
que le Gouvernement sud-soudanais fait tout ce qu’il 
peut, dans des circonstances tres difficiles, pour retablir 
le calme et la stability dans les zones touchees du pays. 

Je saisis cette occasion pour exprimer la tres 
grande reconnaissance de mon gouvernement pour 
le dynamisme dont le Secretaire general et le Conseil 
de securite font montre face a la situation qui prend 
un tournant tragique dans notre pays et a la necessity 
urgente de proteger des vies et d’apaiser les souffrances 
du peuple sud-soudanais, comme cela se traduit par la 
decision de renforcer la Mission des Nations Unies au 
Soudan du Sud par des forces de protection. 

En outre, nous apprecions enormement les 
efforts deployes par l’Union africaine, le Forum des 
partenaires de l’Autorite intergouvernementale pour le 
developpement et l’ONU, qui appellent les dirigeants 
sud-soudanais a transcender les divisions ethniques et 
a proposer un cadre de paix, d’unite et de reconciliation 
au pays. C’est en effet l’esprit reflete aujourd’hui par 
notre President dans sa puissante declaration a la 
presse exhortant a mettre fin immediatement aux 
violences, a la prise pour cible de personnes en raison 
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de leur appartenance ethnique et a toutes les activites 
illegales, et appelant M. Riek Machar et les forces qui le 
soutiennent a relever le defi de la paix, de l’unite et de 
l’edification de la nation. 

Nous exprimons une nouvelle fois nos sinceres 
remerciements pour l’appui fourni par l’ONU, et 
nous esperons que, grace a notre solidarite avec la 
communaute internationale, nous pourrons surmonter 
la crise que connait le pays, et relancer le processus 
d’unite, d’edification de la nation et de developpement 


socioeconomique dont il a besoin d’urgence. Nous 
prenons note des preoccupations exprimees par le 
Conseil et saisissons cette occasion pour assurer 
le Secretaire general et les membres du Conseil de 
securite de notre determination a retablir notre sens de 
l’unite et d’un dessein nationaux, et reaffirmer notre 
profond attachement aux objectifs de paix et de securite 
internationales ainsi que de respect des droits de 
Fhomme fondamentaux et des principes humanitaires. 

La seance est levee a 15 h 20. 
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